


СОДЕРЖИМОЕ КОМПЛЕКТА ЧТО НЕОБХОДИМО

СОДЕРЖИМОЕ КОМПЛЕКТА

▪ 

 Регулируемое оголовье с

мягкой подложкой

 Сверхмягкие

воздухопроницаемые

амбушюры наполненные

пеноматериалом с

эффектом памяти

 Регулятор громкости

 Комбинированный аудио и

микрофонный разъем

 мм

 Порт для зарядки

 Индикатор состояния

 Кнопка выключения

микрофона

 Кнопка питания

▪ Съемный суперкардиоидный

микрофон

▪ Беспроводной

приемопередатчик

▪ Кабель для зарядки

▪ Кабель с комбинированным

разъемом  мм

▪ Важная информация о продукте



ЧТО НЕОБХОДИМО 

ТРЕБОВАНИЯ ПРОДУКТА 

▪ ПК со свободным портом

▪ Устройства с комбинированным разъемом  мм

ТРЕБОВАНИЯ RAZER SYNAPSE 

▪ разрядная или более новая версия

▪ Подключение к Интернету для установки ПО

Совместимость с ПК может потребоваться использование

приобретаемого отдельно стереоадаптера для

 



ПОРА ПОЗАБОТИТЬСЯ О ГАРАНТИИ

В ваших руках находится великолепное устройство дополненное ограниченной гарантией на

 года Зарегистрировавшись по адресу вы сможете максимально расширить

функционал своего устройства и получить эксклюзивные преимущества

Появились вопросы Обратитесь в службу поддержки по адресу

 

Серийный номер вашего

продукта можно найти

здесь

https://razerid.razer.com/
http://support.razer.com/


НАЧАЛО РАБОТЫ

ЗАРЯДКА ГАРНИТУРЫ 

Подключите гарнитуру к порту с функцией питания

используя кабель для зарядки

Для наилучшего результата полностью зарядите гарнитуру прежде чем использовать ее в

первый раз Зарядка полностью разряженного аккумулятора длится приблизительно  часа

ПОВЕДЕНИЕ ИНДИКАТОРА СОСТОЯНИЯ 

Гарнитура подключена к порту 

для зарядки 

 Гарнитура не подключена к порту для 

зарядки 

Индикатор Состояние
аккумулятора

Мигает зеленым Заряжается

Светится зеленым
Аккумулятор

полностью заряжен

 

 

 

Индикатор Звук Состояние
аккумулятора

Светится

зеленым
Нет

Аккумулятор

полностью

заряжен

 

Медленн

о мигает

красным

Предупреж

дающий

звуковой

сигнал

Низкий уровень

заряда

Быстро

мигает

красным

Предупреж

дающий

звуковой

сигнал

Критически

низкий уровень

заряда  



ПОДКЛЮЧЕНИЕ ГАРНИТУРЫ 

А. ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ПК ЧЕРЕЗ USB-ПОРТ 

 Подключите беспроводной приемопередатчик к ПК

 Нажмите и удерживайте кнопку питания до тех пор пока индикатор состояния не

загорится или пока не послышится звуковой сигнал

 Подождите пока индикатор состояния не загорится синим на короткое время

указывая на то что гарнитура подключена к беспроводному приемопередатчику

Индикатор Состояние

Мигает синим Сопряжение

выполняется

Светится синим
Подключено

Удерживайте
в течение

сек



 На компьютере щелкните правой кнопкой мыши значок динамика на панели задач и

выберите Звуки

 На вкладках Воспроизведение и Запись выберите в

качестве устройства по умолчанию

Ваша гарнитура готова к работе

  



Б. ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ДРУГИМ УСТРОЙСТВАМ ЧЕРЕЗ USB-ПОРТ 

Вставьте беспроводной приемопередатчик в свое устройство и убедитесь что гарнитура

является аудиоустройством ввода и вывода по умолчанию

В. ПОДКЛЮЧЕНИЕ К УСТРОЙСТВАМ ЧЕРЕЗ КОМБИНИРОВАННЫЙ ПОРТ 3,5 ММ 

Если ваше устройство оснащено комбинированным аудио и микрофонным разъемом  мм

просто вставьте комбинированный разъем кабеля гарнитуры  мм в аудиоразъем

устройства

  



ФУНКЦИИ КНОПКИ ПИТАНИЯ 

Включение выключение питания

Включите или выключите питание своей гарнитуры нажав кнопку питания и удерживая ее

не менее секунд или пока не послышатся коротких звуковых сигнала

Воспроизведение пауза

Когда гарнитура включена нажмите кнопку питания чтобы воспроизвести или

приостановить текущую дорожку

Следующая дорожка Предыдущая дорожка

Когда гарнитура включена дважды нажмите

кнопку питания чтобы перейти к следующей

дорожке

Когда гарнитура включена трижды

нажмите кнопку питания чтобы перейти к

предыдущей дорожке

РЕГУЛИРОВКА ГРОМКОСТИ  

Вращайте регулятор громкости как показано на рисунке чтобы увеличить или

уменьшить уровень громкости

УВЕЛИЧЕНИЕ

ГРОМКОСТИ

УМЕНЬШЕНИЕ

ГРОМКОСТИ



ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СУПЕРКАРДИОИДНОГО МИКРОФОНА RAZERTM 

HYPERCLEAR 

Подключите суперкардиоидный микрофон к наушникам и затем

согните его так чтобы он был параллелен рту Убедитесь что диафрагма микрофона

обращена к вам а вентиляционное отверстие от вас

ВЫКЛЮЧЕНИЕ И ВКЛЮЧЕНИЕ МИКРОФОНА 

Нажмите кнопку выключения микрофона чтобы выключить или включить микрофон

Диафрагма

микрофона

Вентиляционное

отверстие



УВЕЛИЧЕНИЕ СРОКА СЛУЖБЫ ГАРНИТУРЫ 

Рекомендуем аккуратно растянуть чашечки в стороны прежде чем надевать гарнитуру

Это поможет уменьшить нагрузку на конструкцию Старайтесь не растягивать оголовье

слишком сильно

ВКЛЮЧЕНИЕ ПРОСТРАНСТВЕННОГО ЗВУКА THX SPATIAL AUDIO 

Весь потенциал гарнитуры можно раскрыть с помощью

приложения включив круговое позиционное аудио для более естественной

и живой передачи звука

Дополнительные сведения о своей новой гарнитуре можно получить по адресу

 


